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ZAPISNIK
sa sjednice održane 17. listopada 2024., 9:30 - 13:00

BRUXELLES

Sjednica je započela u četvrtak 17. listopada 2024. u 9:33. Predsjedala joj je predsjednica 
Marie-Agnes Strack-Zimmermann.

1. Usvajanje dnevnog reda SEDE_OJ(2024)1017_1

Dnevni red usvojen je u obliku navedenom u ovom zapisniku.

2. Usvajanje zapisnika sa sjednice održane 3. listopada 2024. – PV – PE765.015v01-
00

Zapisnici su usvojeni.

3. Priopćenja predsjedateljice

4. Provedba zajedničke sigurnosne i obrambene politike – godišnje izvješće za 2024.

AFET/10/01145

Izvjestitelj:
Nicolás Pascual De La Parte (PPE) PR – PE765.100v01-00

 Razmatranje nacrta izvješća

Govorili su: Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Nicolás Pascual De La Parte, Sven Mikser, 
Reinis Pozņaks, Nathalie Loiseau, Mārtiņš Staķis, Marc Botenga, Hans Neuhoff.
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Sjednica je prekinuta u 10:02 i nastavljena u 10:10. Predsjedala joj je predsjednica 
Marie-Agnes Strack-Zimmermann.

*** Zatvoreno za javnost ***

5. General Michiel van der Laan, glavni direktor Vojnog stožera EU-a, o trenutačnoj 
potpori Ukrajini, uključujući Centar za razmjenu informacija u okviru Europskog 
instrumenta mirovne pomoći 

Govorili su: Marie-Agnes Strack-Zimmermann, general Michiel van der Laan (EUMC), 
Nicolás Pascual De La Parte, Sven Mikser, Sebastiaan Stöteler, Reinis Pozņaks, Nathalie 
Loiseau, Mārtiņš Staķis, Marc Botenga, Hans Neuhoff, Wouter Beke, Petras Auštrevičius, 
Geadis Geadi (AFET), Christophe Gomart.

6. Brifing s generalom Robertom Briegerom, predsjednikom Vojnog odbora EU-a, 
nakon sastanka načelnika glavnih stožera oružanih snaga EU-a

Govorili su: Marie-Agnes Strack-Zimmermann, general Robert Brieger (EUMC), Nicolás 
Pascual De La Parte, Sven Misker, Nathalie Loiseau, Marc Botenga, Hans Neuhoff.

7. Brifing s Rustemom Umerovim, ukrajinskim ministrom obrane

Govorili su: Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Rustem Umerov, Nicolás Pascual De La 
Parte, Sven Mikser, Sebastiaan Stöteler, Reinis Pozņaks, Nathalie Loiseau, Mārtiņš Staķis, 
Marc Botenga, Hans Neuhoff.

Sjednica je prekinuta u 11:52 i nastavljena u 12:10. Presjedao joj je prvi potpredsjednik 
Christophe Gomart.

8. Brifing s voditeljicama misija EUPOL COPPS i EUBAM Rafah o sigurnosnom i 
operativnom stanju, sudjeluju:

 Stefano Tomat, glavni direktor Službe za civilno planiranje i provođenje i 
zapovjednik civilnih operacija (ESVD)

 Karin Limdal, voditeljica Misije EU-a za policiju i vladavinu prava za 
okupirana palestinska područja (EUPOL COPPS)    

 Natalija Apostolova, voditeljica Misije pomoći Europske unije za granični 
prijelaz Rafah (EUBAM Rafah)

Govorili su: Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Stefano Tomat (ESVD), Karin Limdal 
(EUPOL COPPS), Natalija Apostolova (EUBAM Rafah) Marc Botenga.

*** Završetak sjednice zatvorene za javnost ***
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9. Razno

10. Datum i mjesto sljedeće sjednice

Još nije potvrđeno. 

Sjednica je prekinuta u 12:48. Predsjedao joj je prvi potpredsjednik Christophe Gomart.
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ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Marie-Agnes Strack-Zimmermann (PR), Christophe Gomart (1st VP), Alberico Gambino (3rd VP), Riho Terras (4th VP).

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

SEDE: Petras Auštrevičius, Wouter Beke, Marc Botenga, Nathalie Loiseau, Sven Mikser, Hans Neuhoff, Nicolás Pascual De La Parte, 
Jaroslava Pokorná Jermanová, Reinis Pozņaks, Sebastiaan Stöteler, António Tânger Corrêa.

AFET: Geadis Geadi

DROI: Isabel Wiseler-Lima

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

SEDE: Lucia Annunziata, Salvatore De Meo, Elio Di Rupo, Siegbert Frank Droese, Rasa Juknevičienė, Yannis Maniatis, Mārtiņš 
Staķis, Michał Szczerba, Reinier Van Lanschot, Juan Ignacio Zoido Álvarez.

AFET: Ingeborg Ter Laak

216 (7)

 

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ
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Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


